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《亡灵的弥撒》

内容概要

《诺贝尔文学奖获奖者小说丛书：亡灵的弥撒》是法国著名作家阿那托尔·法朗士的中短篇小说集
。1921年，为了“表彰他辉煌的文学成就，其特点是高贵的风格、深厚的人类屿、优雅和真正高卢人
的气质”，法朗士获得诺贝尔文学奖。法朗士那“博学、富于幻想，清澈迷人的风格，还有他融合讽
刺和热情所产生的神奇效果”，对于今天的读者仍富于魅力。
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《亡灵的弥撒》

作者简介

阿纳托尔·法朗士（Anatole France，1844-1924）法国作家、文学评论家、社会活动家。本名蒂波，“
法朗士”是他父亲法朗索瓦的缩写，又因他爱祖国法兰西，又以祖国的名字作为自己的笔名。代表作
有系列历史题材小说，如《苔依丝》、《鹅掌女王烤肉店》、《企鹅岛》、《诸神渴了》等长篇小说
。1896年，他成为法兰西学院的会员。1921年，法朗士获得诺贝尔文学奖。
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《亡灵的弥撒》

精彩短评

1、丝般柔滑水晶般叮当作响的文字，从历史幻想到童话到现实题材信手拈来【心疼蓝胡子六秒半
2、个人最爱的诺贝尔得主，笔下的创作像是天堂门口的吟唱，令人望之遐想入迷和沉思的伟大作品
。
3、抽空读了其中的一部分，不得不感叹在那个年月，爱情和死亡是人们多么钟情的表现手段啊。现
在讲nozuonodie完全是对死亡本身的一种意识超越嘛。
4、篇目选得很杂，法郎士的小说读起来还是蛮舒服的，但是翻译很糟，人名译得一泡污，还有瞎译
的，校对也该打，用纸一般但价格却并不便宜，有点怀疑是否民营买号出的。。。
5、每个故事都值十颗星。幻想故事与对幻想故事的阐述，在神学背景中关于人間律法及公正的思考
，对聖經故事与民间传说的重写，式样杂多，但是都充滿了内在的幽默，博学，勇敢，快活是一种勇
气，只能由真正的思考而獲得。这些小说特质在今天的小说裡面太罕见了。伟大的十九世纪!
6、上帝，請許給我死亡，讓我嘗到生的滋味，請賜給我悔恨，讓我能真正找到快樂
7、竟然是第一个在豆瓣上评这本书的，好荣幸！故事讲得挺好的，能现实也可以梦幻，语言挺美，
如果水晶能开口说话，大概就是这种声音
8、当年中二时期入手的，有一种迷之气质←_←，印象最深刻的是那个蓝胡子？因为那个特别喜欢蓝
胡子和安吉拉卡特所以印象尤为深刻呐。话说翻译方面的话，好像真的不太讨喜，记得当时看的时候
都是字，看了好久才进入情节，滋味挺不好受的，还是要戒一点浮躁阿QAQ
9、无意间发现的好书。好好看
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《亡灵的弥撒》

章节试读

1、《亡灵的弥撒》的笔记-第14页

        皮特和保罗可能被误解
皮特。。。圣经里的人名用通译会死吗？查了下旧译本，结果发现郝运的旧译更厉害，翻成“比埃尔
和保尔”了╮(╯_╰)╭

2、《亡灵的弥撒》的笔记-第40页

        暴君萨默斯
。。。是萨默斯的暴君才对啊亲，后文不是说了暴君名叫波利克拉特吗？

3、《亡灵的弥撒》的笔记-第109页

        注① 出自被活活烧死的宗教改革者让·于斯
是扬·胡斯好吗亲。。。

4、《亡灵的弥撒》的笔记-第41页

        当然，我指的不是盖斯德的社会主义，也不是约莱的社会主义
约莱是什么鬼？查了下郝运译本：

“然而我说的不是盖德的社会主义，也不是饶勒斯的社会主义”

好吧，看来这个确实是英文转译的。。。
当然也有好于旧译本的地方，比如地名的译法，这本书里大都用了通译，旧版则可能因为比较难查且
译名未定翻得莫名其妙

5、《亡灵的弥撒》的笔记-克兰科比尔·第二章 克拉科比尔的不幸遭遇

        如果推车里有青蒜，他就会喊：“芦笋咯！”因为穷人们总把青蒜当成芦笋。
。。。
青蒜怎么当成芦笋啊，差太远了吧~

6、《亡灵的弥撒》的笔记-第16页

        司法是社会性的，只有那些刚愎自用的人，才希望它是人道的、合理的。司法是依照固定的法则
执行的，而不是服从感情或智慧的灵感一闪。特别是，别要求司法能够公正，司法没必要是公正的，
因为它本身就代表了公正。

7、《亡灵的弥撒》的笔记-第139页

        他们在他的棺盖下面撒上了漂亮的银珠子
金龙格译本：

他的身上盖着一床镶着漂亮银珠的毯子。

8、《亡灵的弥撒》的笔记-第17页
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《亡灵的弥撒》

        大部分人都模仿别人，因为人们尊敬循规蹈矩的人，信赖和逼人行为一致的人，把他们称为好人
。

9、《亡灵的弥撒》的笔记-第58页

        在圣徒的无心帮助下
金龙格译本：

在魔鬼的帮助下

？？？
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